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Information dynamics


( pages in set text: 15-19)

Overview

•Functional Sentence Perspective

•Communicative dynamism

•Given and New

•Theme and Rheme

•Unmarked and marked instances of theme and rheme

Review questions

1. Using the Prague School approach, define the rheme and theme in the following sentence:

 The English have no respect for their language. 

2. What is another way of defining theme and rheme in the Prague school system?

3. Generally speaking where do these two element occur within the clause?

4. What is communicative dynamism?

5. In Functional Grammar what is the distinctive feature of Theme and how does it crucially differ from Functional Sentence Perspective?

6. What is the unmarked option in the English clause?

7. Define the following as either ‘unmarked’ or ‘marked’ clause. 

a. Are you quite satisfied?

b. It is widely believed

c.  Never before have so many owed so much to so few.

d.  All we need to know is when. 

8. Why is an awareness of marked and unmarked theme essential to the translator?

Translation Activities and Tasks

T1 Comment on Theme and Rheme in the following text.

Heat and Dust

Many visitors experience problems with Egypt’s intense heat, particularly in the south. Because sweat evaporates immediately in the dry atmosphere, you can easily become dehydrated without realizing it. Dehydration is exacerbated by both alcohol and caffeine. Drink plenty of other fluids (at least three litres per day, twice as much if you’re exerting yourself) and take a bit of extra salt with your food. Wear a hat and loose–fitting clothes (not synthetic fabrics) and a high-factor sunscreen to protect yourself from sunburn especially during summer. Try to avoid going out in the middle of the day and wear a T-shirt when snorkelling, as the sun burns you even quicker in the water.

From Egypt, Rough Guides, 1996.

T2 Are there any examples of marked theme in the following texts? 

(T2a) A virus is a strange and unlovely entity –‘a piece of nucleic acid surrounded by bad news’, in the memorable phrase of the Noble Laureate Peter Medawar. Smaller and simpler than bacteria, viruses aren’t themselves alive. In isolation they are inert and harmless. But introduce them into a suitable host and they burst into busyness – into life. About five thousand types of virus are known, and between them they afflict us with many hundreds of diseases, ranging from flu and common cold to those that are most invidious to human well-being: smallpox, rabies, yellow fever, Ebola, polio and AIDS.

Bill Bryson, A Short History of Everything, 2004.

(T2b) What women have brought to the Church is exactly the same as they've brought to education, and also to science, medicine, the law, politics and the rest. They've brought themselves. In that sense they will profoundly transform the Church, and of that there is no doubt.

The Very Rev June Osborne is Dean of Salisbury, ‘What the Church needs are women Bishops’ , www.telegraph.co.uk/opinion/main.jhtml?xml=/opinion/2006

T3 Are there any examples of marked theme in the following Italian texts?

(T3a) Vincere il carovita si può

Vincere il carovita si deve, vi aiutiamo a farlo. Certo, I tempi sono duri: i salari sono fermi, e quel poco di aumento non basta garantire lo stesso potere d’acquisto; l’inflazione al 4% è ai suoi massimi e per le famiglie far quadrare i conti è sempre più difficile. 

Rossanna Massarenti, Altro Consumo , settembre 2008.

(T3b) Davanti alla tragedia di dimensioni immense che si consuma sulle strade italiane - sedici morti al giorno, e quasi mille feriti - le risposte finora giunte dalla politica equivalgono all`accettazione passiva di questa "fatalità".

La rivoluzione necessaria contro un sistema-auto da 16 morti al giorno

15 AGOSTO, 2008 - 10:00

I pur doverosi interventi per la sicurezza delle strade e delle macchine - invocati a gran voce in questi giorni dai pochi commentatori meritoriamente attenti alla questione - potrebbero tutta al più ritoccare al ribasso le cifre e avvicinarci ad altri Paesi europei, ad esempio ai mille morti in meno della Francia. Sarebbe molto, ma l`ecatombe resterebbe tale. Ciò che serve è una vera e propria rivoluzione politica per attaccare alla radice il problema. Lo Stato italiano dovrebbe porsi l'obiettivo, e proporlo anche in sede di Unione europea, di togliere dalle strade il più grande numero possibile di camion e auto, ponendosi obiettivi intermedi - a un anno, a cinque, a dieci - fino a rendere del tutto residuale il trasporto privato su gomma, di persone come di merci.

